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Messages génériques
Ces messages ont été développés pour faciliter la communication dans la langue seconde de l'usager. Ils peuvent être utilisés seuls dans un court courriel pour dire « merci » ou « félicitations » selon différentes circonstances, ou ils peuvent être ajoutés à la fin d'un courriel écrit dans la langue maternelle de l'usager pour ajouter un mot dans la langue officielle du destinataire.
Bonne fête / Happy Birthday
Français / French
Familier / Familiar
Les anniversaires sont des jours spéciaux pour rappeler aux personnes qui nous entourent combien elles sont importantes pour nous. Bon anniversaire à un collègue sympathique mais surtout à un(e) super ami(e) !
Formel / Formal
Les anniversaires sont des jours spéciaux pour rappeler aux personnes qui nous entourent combien elles sont importantes pour nous. Bon anniversaire à un(e) patron(ne) formidable!
Anglais / English
Familier / Familiar
Birthdays are special days to remind people in our environment of how important they are to us. Happy Birthday to a wonderful colleague but most of all to a very good friend!
Formel / Formal
Birthdays are special days to remind people in our environment of how important they are to us. Happy Birthday to a wonderful boss!
Bonnes vacances / Happy Vacation
Français / French
Familier / Familiar
Voici venir le temps du repos bien mérité. Passe d’excellentes vacances et profite du bon temps!
Formel / Formal
Voici venir le temps du repos bien mérité. Passez d’excellentes vacances et profitez du bon temps!
Anglais / English
Familier / Familiar
The time has come to take a well-deserved rest. Have a wonderful vacation and enjoy your time off!
Formel / Formal
The time has come to take a well-deserved rest. Have a wonderful vacation and enjoy your time off!
Merci / Thank You
Français / French
Familier / Familiar
Aide / Help :
Merci de ton aide. J’ai vraiment apprécié ta collaboration.
Groupe de travail / Working Group :
J’ai vraiment apprécié travailler avec toi sur ce projet. Merci et au plaisir de travailler à nouveau ensemble.
Dévouement / Dedication :
Je prends un instant pour reconnaître ton dévouement au travail. Merci.
Formel / Formal
Aide / Help :
Merci de votre aide. J’ai beaucoup apprécié votre collaboration.
Groupe de travail / Working Group :
J’ai beaucoup apprécié travailler avec vous sur ce projet. Merci et au plaisir de travailler à nouveau ensemble.
Dévouement / Dedication :
Je prends un instant pour reconnaître votre dévouement au travail. Merci.
Anglais / English
Familier / Familiar
Aide / Help:
Thank you for your help. I really appreciated your collaboration.
Groupe de travail / Working Group:
I really appreciated working with you on that project. Thank you and I hope we will work together again.
Dévouement / Dedication:
I would like to take a few moments to recognize your dedication and hard work. Thank you
Formel / Formal
Aide / Help:
Thank you for your help. I really appreciated your collaboration.
Groupe de travail / Working Group :
I really appreciated working with you on that project. Thank you and I hope we will work together again.
Dévouement / Dedication :
I would like to take a few moments to recognize your dedication and hard work. Thank you
Nouveau poste / New Position
Français / French
Familier / Familiar
Toutes mes félicitations pour ton nouveau poste. Je te souhaite beaucoup de succès, et j'espère que tu donneras de tes nouvelles!
Formel / Formal
Toutes mes félicitations pour votre nouveau poste. Je vous souhaite beaucoup de succès et j’espère que nos chemins se croiseront de nouveau.
Anglais / English
Familier / Familiar
Congratulations on your new position. Good Luck and stay in touch!
Formel / Formal
Congratulations on your new position. Best of luck and I hope our paths cross again.
Prompt rétablissement / Get Well Soon
Français / French
Familier / Familiar
C’est avec tristesse que j’ai entendu parler des récents évènements. Je te souhaite un prompt rétablissement. Reviens-nous vite!
Formel / Formal
C’est avec tristesse que j’ai entendu parler des récents évènements. Je vous souhaite un prompt rétablissement et j’espère vous revoir bientôt parmi nous!
Anglais / English
Familier / Familiar
I am very sorry to hear of recent events. Get well and I hope to see you soon!
Formel / Formal
I am very sorry to hear of recent events. Get well and I hope to see you soon!
Retraite / Retirement
Français / French
Familier / Familiar
1. Une nouvelle aventure t'attend loin de nous : ta retraite bien méritée. Tel(le) que je te connais, il n'est pas sûr qu'elle soit tellement plus reposante que ne l'a été ta vie professionnelle. Il faudra revenir souvent pour nous raconter tout ça.
2. Tu as été un(e) collègue/patron(ne) formidable, mais le temps est venu pour toi de profiter davantage de tes proches. Bonne retraite!
Formel / Formal
1. Une nouvelle aventure vous attend loin de nous : votre retraite bien méritée. Tel(le) que je vous connais, il n'est pas sûr qu'elle soit tellement plus reposante que ne l'a été votre vie professionnelle. Il faudra revenir souvent pour nous raconter tout ça.
2. Vous avez été un(e) collègue/patron(ne) formidable, mais le temps est venu pour vous de profiter davantage de vos proches. Bonne retraite!
Anglais / English
Familier / Familiar
1. A new adventure awaits you upon your well-deserved retirement. I have no doubt this period will be just as active, if not more, than your working days. Be sure to come back often to fill us in on your adventures.
2. You have been a wonderful colleague/boss to work with, but the time has come for you to spend great moments with your loved ones. Happy retirement!
Formel / Formal
1. A new adventure awaits you upon your well-deserved retirement. I have no doubt this period will be just as active, if not more, than your working days. Be sure to come back often to fill us in on your adventures.
2. You have been a wonderful colleague/boss to work with, but the time has come for you to spend great moments with your loved ones. Happy retirement!
[bookmark: _GoBack]
